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Psalm 143:8 
Mizmor Kaf-Mem-Gimmel, pasuk Chet 

yTix.j'b' ^b.-yKi ^D<s.x; rq,Bob; ynI[eymiv.h; 
`yvip.n: ytiaf'n" ^yl,ae-yKi %leae Wz-%r<D< ynI[eydIAh 

Cause me to hear your lovingkindness... 

yTix.jñ'b' ^b.-yKi ^D<ñs.x; rq,Boñb; ynI[eñymiv.h; 
vah'-tach'-tee kee'–ve'-kha' chas'-de'-kha va'-boh'-ker hash'-mee-ei'-nee 

xj;B' - v "trust, rely on, 
feel or rest secure" 

qal perfect 1cs 
yTi¤.¤;¤' 

yKi - conj “for, 
because” 

B. - pfx; "in" 
^- 2ms sfx 

ds,x, - n ms 
"love, 

kindness" 
^- 2ms sfx 

B. - pfx; "in" 

h; - "the" 

rq,Bo - n ms abs 
"morning" 

[m;v' - v "hear" 
hiphil imper ms III- 

¤y¤i¤.h;  III-[ 
ynI- 1cs sfx 

for in you I do trust cause me to hear your love in the morning 
     

yvip.n: ytiaf'ñn" ̂ yl,ñae-yKi %leae Wz-%r<D<ñ ynI[eñydIAh 
naf'-shee' nah-sah'-tee kee'–ei-ley'-kha ei'-leikh'  de'-rekh–zoo' hoh'-dee-ei'-nee 

zvp,n< - n 
soul, life 
fr> vp;n" 
yx- 1cs sfx 

af'n" - v 
"lift, carry" 
qal prf 1cs 
yTi¤¤"¤' 

yKi - conj “for, 
because” 

la, - prep "to" 

^- 2ms cstr sfx 

$l;y" - v 
"walk, go" 

qal impf 1cs 

¤¤e¤ae, - I-y  

%r,D, - n cs abs 
"way, road" 
Wz - rel. pn 

"this, which"  

[d;y"- v "know" 
hiphil imper ms 

¤y¤i¤.h;  III-[  

ynI- 1cs sfx 

for unto you do I lift up my soul cause me to know the way that I should go 

"Cause me to me hear your lovingkindness in the morning,  

for in You do I trust. Cause me to know the way I should go,  

for I lift up my soul unto you." (Psalm 143:8) 

avkousto.n poi,hso,n moi to. prwi. to. e;leo,j sou o[ti evpi. soi. h;lpisa 
gnw,riso,n moi ku,rie òdo.n evn h-| poreu,somai  

o[ti pro.j se. h=ra th.n yuch,n mou (LXX) 
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Psalm 143:8 

^D<ñs.x; rq,Bñob; ynI[eñymiv.h; 
cause me to hear  

your kindness in the morning 

yTix.jñ'b' ^b.-yKi 
for in You do I trust 

%leae Wz-%r<D<ñ ynI[eñydIAh 
make me to know 

the way I should walk  

`yvip.n: ytiafñ'n" ^ylñ,ae-yKi 
for unto You  

I lift up my soul. 

 

 

 

  


